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BACSKA
HIRDETÉSI Díj:

egy I hasábos petit sor 10 kr., 
többszöri hirdetésnél olcsóbb.

Nyilttér sora 25 kr. 
Bélyegdij minden hirdetésnél 

30 kr.
A hirdetések Bittermann 
Nándor könyv- és könvomdá- 
jában és a szerkesztőnél fogad­

tatnak el.
Kéziratok nem küldetnek vissza.

A lap szellemi részét illető 
küldemények a szerkesztő­
nek. anyagiak a laptulaj­

donosnak küldendők.

Megjelen minden xclerx és -céntel

A kormány iparosainkért.

aval egyik megyei közgyűlé­
sen tárgyaltatott több király- 
hágóntúli vármegyének át­
irata, hogy az ipartörvény 
50. §-ának utolsó bekezdése 
módosíttassák. _ E bekezdés 
igyhangzik: „Élelmi szereket 

a heti vásárokon csak a helyben lakó 
iparos van jogosítva árulni cikkeit.“

Miiion az ipartörvényt a kormány javaslat alak­
jában a Háznak benyújtotta, eléggé gondoskodott ar­
ról, hogy a vásáriigy az eladók és vevők érdekeinek 
együttes tekintetbevételével szabályoztassék. Azon­
ban az országgyűlési tárgyalások során az a nézet 
emelkedett többségre, mely a helybeli iparosokat 
a házalás módjára folyton piacozó kalmároktól 
akarta védelmezni. így fogadtatott el az 50-ik 
Azonban alig lépett az uj ipaitiirvóny életbe, sok 
telid hangzottak a keservesnél keservesebb 
nászok ezen szűkkeblű megszorítás ellen, 
mást érték a kormányhoz és országgyűléshez in 
tézett kérelmek, különösen kisebb községekből 
valé) iparosok részéről. Előadták és igazolták, 
hogy a vidéki heti vásárokról való kitiltásuk az 
ó teljes tönkremenetelükkel egvértelmű. Mert van­

pa- 
Egy-

nak számos iparágak, melyeknek termékei csak 
vásározás utján remélhetnek értékesülést. Továbbá 
van számtalan iparos, aki műhelyeit költségkímé­
lésből a nagyobb központokhoz közelebb eső 
kis helységekben állította föl, de azon reményben, 
hogy a közeli forgalmi központon állandó piacot 
találatul. Ez volt a panaszok egyik forrása, inig- 
a baj másik oldala a fogyasztó közönséget érin­
tette, mely igy elesett attól a megszokott előnytől 
ós kényelemtől, hogy szükségleteit önként kifej­
lődő verseny mellett, kényelmesen füdözhesse.

A kormány ezen tömeges panaszokkal szem­
ben kötve érezvén kezét a törvény által, a ba­
juknak csak némi ideiglenes enyhülését érhette el 
rendeleti úton. Hogy azonban az alkalmazandó 
orvosság valóban megfeleljen a tényleges szük­
ségnek. minden törvényhatósághoz leküldötte a 
megpanaszlott törvényszakaszt véleményadás vé­
gett. Mondani se kell, hogy úgy vármegyénk, 
mint városunk törvényhatósága az illető szakasz­
nak további fentartása mellett nyilatkozott. Mert 
iparosaink védelme és jól felfogott érdeke a mi 
viszonyaink között, ahol csupa nagyközségek van­
nak. tehát helyben is megtalálható minden szük­
séges iparcikk és helyben is van elég verseny, 
azt a tanácsot adták, hogy a helyben lakó iparos 
érdeke mint adófizetőé is, a kószáló és rendesen 
rossz portékája szerencsevadászokkal szemben 
biztosítva legyen.

Azonban ezen párt és fölfogás kisebbségben 
maradt, mert a nyilatkozatra fölszólított 57 tör­
vényhatóság közül 35, 12 kereskedelmi kamara
közül pedig 7 a régi §. ellen nyilatkozott s a 
piacozás korlátlan szabadságát sürgette.

Ily körülmények között a kormány teljesen 
meggyőződött, hogy az 1884-iki ipartörvény 50. 
ij-a magában véve sok helyütt alkalmas, de még 
több helyütt káros, a viszonyok változandósága 
szerint. Oly megoldásról kellett tehát gondoskodni. 
hogy az iparosok helyi érdekei Minden törvényható- 
sén/ban külön a fenéidéi szükség szerint kielégítést 
■nyerjenek. Ezen megoldást az uj módosítás igen 
szerencsésen eltalálta.

Vgyanis őrizkedett minden merev intézkedés­
től. hanem csak az általános elvet jelölte ki. mely 
szerint minden törvényhatóság köteles lesz a vajéit 
körében szabédyrende/etiley eldönteni: vájjon kívána­
tosnak tartja-e, hogy területén az iparosok kölcsö­
nösen szabadon piai ózhassanak, avagy mindegyik 
a maya községe területére legyen szorítva.

Minden gondolkozó ember kénytelen belátni, 
hogy a kormány ennél belesebben és az iparo­
sok érdekének megfelelőbben nem is intézkedhe­
tett volna. Mert igy minden törvényhatóság, ne­
vezetesen a vármegyék, tekintetbe vehetik ezen 
érdemes és tekintélyes polgári osztálynak külön­
leges helyi érdekeit.

Természetes — amint hogy nem is lehet 
máskép - miszerint ezen rendkívüli kedvezmé­
nyes megoldás mellett is akadhatnak kivételivé]) 
egyesek, akik némely kívánságukat kielégítve 
nem találják. De ezek gondolják meg, hogy va­
lamint a családban, úgy az államban is, egyesek­
nek a többség jóvoltáért néha meg kell rövidülniük.

Különben megyénkben csupa nagyközségek 
vannak, ezekben a napi szükséghez kellő ipar­
cikkek megfelelő mennyiségben helyenkint kap­
hatók : igy tehát az idevágó megyei szabályren­
delet készítésénél általános elvül bizonyára az fog 
szolgálni, hogy a sokat vitatott 50. hagvassék 
meg változatlanul érvényben.

Minthogy azonban a vármegye bizonyára 
minden lehető méltányos igényt szívesen és jóaka­
rókig tekintetbe fog az alkotandó szabályrendelet­
ben venni: igen kívánatos, hogy az egyes ipar­
testüknek. amennyiben a vármegyének valószinti 
álláspontját módosítva szeretnék látni, vagy egyes 
mesterségeket külön tekintetek alá kívánnának 
vétetni, ebbeli indokolt fölszólalásaikhoz már most 
jó előre gyűjtsék az adatokat, hogy annak idejé­
ben készületlenül ne találtassanak és a késő bánat 
céltalan kesergéseitől megmeneküljenek.

A Zasztava választási politikája.
Két anekdotában illusztrálva.

Párterő kérdésében legjobb informátor az 
ellenfél. Ezért hát jól esik a Zasztavának minapi 
zombori cikkéből (olvasható a helyi Zasztava 
utolsó számában) értesülnünk, hogy Zomborban a 
szerbek nagy része a politikában jelenleg egyet­
ért a magyarokkal és hogy igy Zomborban az 
ellenzék bukása, a polgári párt diadala biztosra 
vehető.

Azután összeszidja ama szerb-magyar ligá­
nak vezérférfiait, mint oly embereket, akik ilyen­
formán neki, „még mindig a régi“ Zasztavának, 
felmondták a szerződést. Perli tehát őket, mint 
szerződésszegőket.

Éhez a mondvacsinált szerződésszegéshez egé­
szen hasonló folyt le 1 5 év előtt Baján. Ugyanis volt 
ott valami Bum nevű ügyvéd, aki mint hires liáz- 
bér-nemfizető, már alig kapott lakást, mígnem 
végre egy fogas száraz prókátor a legszigorúbb 
szerződési pontok mellett beeresztette egyik há­
zába. Az első negyedet az uj lakó előre pontosan 
letette, hogy javuljon a renoméja ; de aztán több 
részletet se bíró, se kapitány nem tudott rajta meg­
venni. Bútorainál egyebe nem volt, azokat pedig már 
rég le- és felülfoglaltatta. Végre a károsult házi­
gazda meggyőződött, hogy még legjobban jár 
vele, ha a múltra szóló tartozását elengedi és ki­
teszi a szűrét a kapu elé.

Igen ám, de ez nem ment olyan könnyen!
Mert mikor az ipszét ki akarták akolboli- 

tani, ő is elővette ám a szerződést és bíróság elé 
vitte annak 19-ik pontját, mely igy szólt: „Ha a 
bérlő a házbérrel netán hátralékban maradna, 
addig, míg azt az utolsó krajcárig te nem rótta, 
neki s őréinek a házból távoznia nem szabad." En­
nek folytán aztán B. uram ugyan sohse űzetett, 
de még jó darabig lógott a szegény háziúr nya­
kán. mig végre az, nem tudván más hatásos szert, 
téli ablakok fölrakása címén leszedte a nyáriakat 
s nem tett helyükbe semmit. Így kellett lakha­
tatlanná tennie a saját házát, csakhogy ezt a be­
fészkelt patkányt onnan kipusztithassa.

így járt a Zasztava — Bum ur —- is a zom­
bori szerbek többségével. Régente akklimatizálta 
magát náluk, azaz beállt lakójuknak: de nem 
fizetett, azaz se általános, se különös előnyöket 
nem vívott ki számukra maszlagos agyrémeivel. 
Tehát most, midőn ráunva, ki akarják tenni a szű­
rét, még ő neki áll feljebb, ő vádolja a szerb 
u. n. néppárt vezető férfiad szerződésszegésről, 
hűtlenségről, konclesésről. Hanem azért a saját, 
kevéssé szemérmes 19. i?-a alapján minden kiuta­
sítás és mellőztetés dacára, meg akar maradni a 
változott viszonyok között is a zombori szerb ér­
dekek tolmácsának, és házi barátul, lakóul, kí­
vánja magát tííretni azokkal, akiknek legalább 
egy évtizedet kilopott fejlődésük, haladásuk éle­
téből.

íme ez a Zasztava l'd-ik §-a. Csak önmagát 
ismétli azon sürgetése is. hogy a szerbek állít­
sanak itt föl legalább külön szerb kormánvpárti 
jelöltet és vesszenek össze a magyarokkal újból.

Ezt szeretné, ezt keresi a Zasztava. De hát 
ezzel nyilván úgy fog járni, minta es ... i iskolás 
gyerekek a glóbuszszal. V gyanis 8 év előtt ne­
szét vették Cs . . . n, hogy az uj tanfelügyelő vizi- 
tálni jön az iskolát; azt is tudták róla, hogy az 
iskola felszerelése körül nagyon szigorú, s meg 
nem állná kemény dorgatórium nélkül, hogy pl. 
glóbusz ne legyen egy osztályban. Az öreg kora- 
hagyott tanító, aki 37 éven át folyton meggyő­
ződött. hogy elég okosak az ő diákjai glóbusz 
nélkül is, fázott ugyan az uj fejtörő tanszerszám- 
tól, hanem azért békesség végett mégis vetetett 
egyet hírmondóul a jegyzősegéddel Újvidéken s 
mire a tanfelügyelő megérkezett, tizszer-huszszor 
elrecitálta, hogy: Kinder, desz da hászt Klópusz; 
dasz ihr den Namen wisst’s, bis der Schulinspek­
tor kommt!

A tanfelügyelő értesülvén, hogy a glóbusz 
uj beszerzés, nem kérdezgetett róla senkit, sem­
mit; inkább örült annak, hogy ime, megvan a 
szerszám, hát már most majd csak használatba 
is veszik. Azonban alig húzta ki a lábát, az öreg 
tanító rögtön megvigasztalta az uj teher miatt el­
szontyolodott növendékeket: „Kinder, fercht's each 
net, bis ich da Lehrer bin, kommt die Tumheit nimi 
zum Vorschein

Hát a zombori szerb néppárt is azt feleli a 
Zasztavának, hogy az a viszály, melyet ő látni 
szeretne köztünk, mig a mostani tapintatos és be­
folyásos vezetőik megmaradnak, — kommt nimmer 
zum Vorschein. Skorpió.

Kinevezés. A zombori adöfelszólamlási bizottság 
elnökévé a belügyminiszter Grosschmid Gábor nyug. kir. 
t-örv. bírót nevezte ki.

Képviselőválasztás. Titeli rendes levelezőnk 
írja: A titeli választókerületben hazafias lelkesedéssel in­
dultak meg a mozgalmak a következő képviselőválasztás 
előkészítésére. Határozott jelölt még eddig nincsen ugyan, 
de hogy Dimitrievicset, a kerület mostani képviselőjét 
nem fogják megválasztani, az már bizonyos. Ismeretes 
beszédével igyekezett ugyan a hazaellenes intencióktól 
vezérelt ultra szerbeknél behízelegni magát, de célt nem 
ért, mert az egész kerületet, de leginkább a hazafias ér­
zelmű szerbeket kompromittálván, most már hallani sem 
akarnak róla. A jövőre nézve jó lesz tellát megtudni a 
szerb ultráknak, hogy maga a szerb intelligencia fogja 
megóvni a könnyen félrevezethető népet a Dimitrievics- 
féle jelöltektől, kik saját hazájuk ellen lázitva. a nép fél­
revezetésével akarnak magoknak hasznot, a szeri) népnek 
pedig kárt okozni. Jó lesz tehát, ha Dimitrievies ur szeny- 
nyes babérjaival szép csendesen lelép a szereplés teréről, 
mert tisztességes elemek nem fogják támogatni. —v.

Egy másik levelezőnk pedig a következő tudó­
sítást közli velünk: A titeli választókerületben a szabad­
elvűpárt országgyűlési képviselőül Dimitrievies Milos 
jelenlegi kulpini képviselőt léptette fel, ki azonban a 
kulpini választókerületben jövőre fel nem lép és igv ezen 
kerületben pártunknak egyedüli jelöltje Rohonyi Gyula.

A megyei közigazgatási bizottságnak f.Tiavi ülé­
sén Fernbach Bálint nagybirtokos csakugyan szives volt 
megtenni azt az indítványt, melyet e lap február lö-iki 
számában vezércikkül hozott. A közigazgatási bizottság 
méltányolván a helyi érdekű iparnak és kereskedésnek 
az indokolásban fölsorolt tekinteteit, az indítványt pár­
tolókig terjesztette föl az illetékes minisztériumhoz, hogy 
t. i. jégzajlás alatt, midőn a gombosi átkelés el vau 
zárva, Budapesten keresztül ugyanazon áron szállíttassák 
az alföldi vasút dunántúli részeire irányított tehernemű.

Március 15. Kis-Hegyesi levelezőnk írja : Hazánk 
függetlenségi harcának e nagy napját, március ló-ét. mi 
is ünnepélyesen ültük meg. Az Egyenlőségi Kör helyi­
sége ez alkalommal zsúfolásig megtelt bankettező polgá­
rokkal, kik hazafias felköszöntők és dalok által idézték 
vissza e magasztos nap emlékét. Mondottak felköszön­
tőket : Őfelsége a királyra. Kossuth Lajos nagv hazánk­
fiára. a 48-as pártra, Jámbor Pálra stb. A kedélyes ban­
kettnek csak a késő est vetett véget.

Közgyűlés. A Zombor városi könyvtár cgvlet 
1887. évi március hó 27. napján d. e. 10 órakor a vá­
rosháza tanácstermében rendes közgyűlést tart. Tárgy­
sorozat: 1. Igazgatói jelentés a könyvtár állapotáról. 2. 
Múlt évi számadás. 3. Folyó évi költségvetés. 4. Indít­
ványok. 5. Tisztviselők, választmány és számvizsgáló bi­
zottság választása. Zomborban, 1887. évi március hó 19. 
napján. Falcione Nándor, h. elnök.

Az idén Szabadkán 800 főnyi honvéd tanzász­
lóalj fog csoportosíttatni Cziráky S. őrnagy parancsnok­
sága alatt.



Nyilatkozat. Tavasi Lajos uovü egyénnek a 
„Bácska“ 23. számában megjelent önérzetes nyilatkozata 
folytán értesítem, hogy a kérdéses levél csakugyan ő 
raja illik. A nyilatkozat értékét illetőleg megjegvzem, 
hogy nevezett egyént csendőreink t". hó 21-én letartóz­
tatták és Zomborba kisérték. Bezdán. 1887. március 23. 
Demokrata.

O-Becsén f. hó 19-én éjjel 12 órakor a belvá­
ros egyik házában tűz litötr ki Á legközelebbi szomszé­
dok. habár a tűzharang és trombiták hangjaira felébred­
tek. sokáig nem tájékozhatták magukat a tűz holléte 
iránt, még pedig azért, mert a tűz belülről támadván, a 
szoba menvezetén harapódzott tova anélkül, hogy az 
utcára valamit látni lehetett volna. A házban úgynevezett 
orosz kémények vannak alkalmazva, melyeket csak é«-e- 
té> által lehet tisztítani. Ki tudta azt. hogv egv gerenda 
éppen a kémény aljába szolgál. Az égetés folytán a ge­
renda tüzet kapott és igy már régóta éghetett anélkül, 
hogy valaki észrevette volna. A ház lakója, Hoffmann 
frigyes aljárásbiró, vette észre s mire ő a nagv füstszag- 
tol \ ezereh e. harmadik szobájába jutott, a menvezet egv 
része már lezuhant, az alatta levő ágyat elpusztította s a 
többi szoba bútora is a füsttől, a reájuk locsolt víztől 
megromlott, úgy, hogy nevezett lakó tetemes kárt szen­
vedett. Ki itt a hibás V Az épitőí mindenesetre, de azt 
hisszük, a kéményseprő nem. mert az nem tudhatta a 
gerenda létezését. Lrdekes lesz a vizsgálat eredménye s 
ebből kifolyólag a kártérítésre kötelezettség kimondása.

Betörő banda kózrekeritése. Dacára, hogy 
városunkban a közbiztonság rendőrségünk ébersége foly­
té’1- mintaszerűnek mondható: az utóbbi napokban egv- 
mást követték az apró betörések és tolvajlások. Bánát­
ban és Szelencsében néha egy éjjel 3—4 tyuk és ludlopás 
n turtent. Rendőrségünk folyton szemmel tartotta a rovott 
előéletű egyéneket: kétszer, háromszor is tartott éjjelen- 
kmt náluk razziát, de eredménytelenül. Végre Xieolits 
Dyorgy, erélyes 1. rendőralkapitányunk tapintatos intéz- 
ker.osei folytan, a többszörös tolvajlások és betörések 
tettesei, számszerűit nyolcán, kik egv egész jól szerve­
zett betörő-bandát képeztek, szerdán éjjel lépre kerültek 
A bandának feje valami Vtvics Bája volt, ki társaival 
csak akkor indult portyázásra, midőn látta, hogy reggel 
4 órakor a rendőrségi őrjáratok bevonulnak T „akkor 
szabadon működhettünk“ — mint Vtvics cinizmuszszal 
meg]egyzé. Az alkapitány még a nevezett éjjel Iiázmo- 
tozast tartott az elfogottaknál s egész rakás "lopott hol­
mit talalt elásva. Konyha-eszközök, zsírral telt bödönök 
ruhanemaek egymásután kerültek elő: a félszer nedi- 
elve volt lopott tyúkokkal, kacsákkal és hidakkal. A 

danieg egyelőre a rendőrség vendégszeretetét élvezi. 
Meghívó. A ..német-palánkai dalárda“' folyó évi 
ho L-an a Kaszinó nagytermében tánccal egvbekö-

Sorozás folyik e héten a „Vadászkiirt“-ben a 
zombori járási kerület községeiből. Az eredményt jövőre 
közöljük.

A „Branik“ című újvidéki szerb lap utolsó 
száma dr. Dudás Gyulának „A szerbek és Rákóczy“ 
című dolgozatát közli tárcájában. Ugyanezen számban 
Konvovits Jusztin zombori virilista a következő nyilat­
kozatot teszi közzé: A „Zasztava“ 33-ik számában egy 
zombori cikk jelent meg, mely szerint Kockár Zsigmond 
urat én léptettem föl képviselőjelöltül. Ezen hirt rosz- 
akaratu koholmánynak nyilvánitom. Zombor, 1887. már­
cius 18. Konvovits Jusztin.

Hymen. Szabadkán Schwerer Fábián kir. tör­
vényszéki aljegyző jegyet váltott Joó Júliával.

Hajóval szárazon. Baj sár ól írják: Nálunk f. 
hó 16-án bebizonyította két uracs, hogy hajóval nemcsak 
a vizen és légben, hanem a száraz földön is lehet utazni. 
V G. urfi és sashalmi V. J. ur felhasználták f. hó 16-án 
a .jeges utat és rózsás állapotban ladikba szálltak V. G. 
udvarában, a ladikba elhelyezték az utazásra szükséges

olvasunk a földrengésekről, tanügyi híreket, érdekes 
apróságokat stb. Az „Uj Nemzedék“ Székely Aladár 
kiadásában (Budapest, dob-utca 14.) jelenik meg, elő­
fizetési ára egész évre 6, félévre 3, negyedévre 1 frt 
50 kr. Kívánatra a kiadó készséggel küld mutatvány-
számot.
mébe.

Melegen ajánljuk a t. c. olvasóközönség figyel­

és igy, nem ám vitorlával, hanem
hogy

erősítő szereket,
csengetyűs ökör segítségével — „dacára annak, 
természet ennek a látványnak öröm- vagy fájdalomkö- 
nyeket hullasztott“ — körutat tettek a faluban zene kí­
séretében. légtéré befordultak nagy diadal kíséretében 
V. G. vendéglőjébe, ahol a jól dreszirozott jámbor állatok 
a sportmenneket a folyosóra is fel vitték, de az úgyneve­
zett kaszinóba, dacára minden erőmegfeszitésnek, már 
nem tetszett bemenni nekik.

Pályázat. Zombor sz. kir. város tanácsa részéről 
elhalálozás folytán üresedésbe jöít évi 660 frtnyi java- 

I dalmazással járó adótiszti állásra pályázat nyittatik. Egv- 
ben felhivatnak a pályázni szándékozóik, hogy az 1883. 
évi I. t. e. ben előirt minősítésüket és esetleg eddigi szol­
gálatukat igazoló okmányokkal felszerelt föl vamod ványai- 
kat 1887. évi ápril hó 4-ig bezárólag Sándor Béla me­
gyei főispán^ ur 0 Méltóságánál nyújtsák be. Kelt Zom- 
borban, 1887. évi március hó 21-én tartott városi tanács­
ülésből. Polgármester helyett: Vukicsevits Péter, tanácsnok.

Újvidéken e hó 21-én a szerbek néhány szóvi- 
MÍje előértekezletet tartott egy nagy választási tanács­
kozás előkészítése iránt, melyen azonban sok vidéki 
meghívott „elfoglaltsága miatt“ nem jelent meg. A hely

Bezdán, 1887. március hó 20 
Vidékünkön majdnem minden községnek meg van 

a maga nevezetessége. így A páti imák szúnyogkírálv-, 
Szt.-Ivánnak Simonkája, Bezdánnak pedig saját külön 
ckszcentrikus fölfogású ellenzéke, mely ha elvéinek ‘ 
ugyan van ilyen) megfelelő nevet választana, az körül 
belül igy hangzanék: Anarkisztikus- mérsékelt elh-n 
zéki- antiszemita párt.

1 Ez a párt azt hiszi, ha föladatát lelkiismeretes,, 
akarja teljesíteni, hát minden embert, aki nem tart \ . j,.' 
ócsárolni, szidni kell, okvetlenül ellenséges lábon l m 
vele állni és ártani, ahol csak lehet.

Szükségesnek tartja külön ellenzéki bálokat re 
dezni, ahova zsidót meghivni főbenjáró bűn.

Olvasókörünket zsidót szidó hellyé alakították • 
kaszinót pedig zsidógyülekezetnek deklarálták ínéi - f 
ergo mint bélpoklosat kerülni kell. ’ - '

Elemében van e párt, ha valami választásra k rí
házalás.

ápril
1 V........-i'vuvn umvuai Cg\ UVKO-

tott hangversenyt rendez. Beléptidij : Személvjegv 1 frt. 
MiDor^" ** íl f ^ kr' Kezdete esti nont S Ar..L-A.

ja a dalárda.
zongorán

ideges

sgnagyobb

es
uj bérlő 

ismeri fel és tanulja 
i.ű'v egymásután kö-

írt 50 kr. Kezdete esti pont 8 órakor 
... ..... -'’agyar dalárinduló“. kardal Huber Káról v-
” : e:;fp a ä- „Al.riml- Leybachtól. z„„g"„.
■ » ol„aJ|a Kőim Zs, nrbiilgy. 3. „Fókámé" Gvulai 

l.ltol, szavalja Fejes Ágoston 4. „Bordalok“ Bar- 
taíos es \ uschmgtól. előadja a dalárda. 5. „Barcarolle“
Sin"Íer'Sé "í : TTn’ Z0,WakiséretteI előadják:
kísérettel* i ' ní ”St.dle“ duett Schuberttól, zongora-
KonSn "klln: SOnmg Kár?!yné »rnó és Jankovits 
Jvon. tanún. Donnvim- szerbdal, előac
• - ..Miserere“ \ érditől, hegedű, gordonka és

"ai ja \. Nngler, Jelinek, Kapp és Kovács 0 Polka“
Martmecztol, zenekarkisérettel előadja a dalárda.”
rc„dcz?"Be|CSerÓ1 irják : A regále-ügvnek
sz- I, ° ' e»Oo szükséggé vált már, "ho 
zabb időre elodázni, az állampolgárok le ..........

kezébe^ b3rbf' ’d"k leteltével rcndesen°uj bérlők 
kezebe jutván e jog gyakorlata, míg a régi bér ő n v
m:lH,zen annyira vitte a dolgot, hogv a törvén - ’ fü

és

f a lnel.v 0 reá legkedvezőbb

'-aőelé A& (SS/"“'11 éS re bene
kívánta a falatozást
^airoTko”ik0rtal a veudégli'előőiwmelt ős

'Ő4 Alig há”yt°da kb'“"i'
egy ismeretlen úri ember,

r<Srt'bffierS ’lm türi‘ h0gy 0tt mer-

° ’fa azonnal jelentkezni s mert 
pakkoljon tovább Hát ez iw„ i-am ‘"6’’«'in tudható viiion ez V- T keik mes meglepetés és
let,, állítólagos bérlőnek S‘aV0«ál)an volt-e az il- 
ináros az utcán állott ‘ V* ’ p^kor az ó-becsei korcs-
’lest akarva sem követhetett 'volna de^háTa" b'T*k-'

tndná. hol kelljen tisztele'«-nie ^D^resztulutaz<> azonnal 
»agy urak s hm-v ezen um kr f ?l<1,ne ,a regale-bérlők 
rirtathassek. mielőbb törvémliozáSa. kdfene 
űgjet rendezni, nehm-v ' tua- p , ei , ez odiózus szenvedni kénytelenittesseíiek k P° gar°k sérelmeket

.i™”7rmte“*"t)ZkzodiÍS” ^»kötelesek.

.«Belesek száma(pl p . t "m,cretkn tartózkodás,, 
lönösen az idén "^ terÜletél1 k«- 
a honvédelmi minisztériumban két”w* InutaT,v."ZIk- ,10gy 
h%7 vz utóbbiak névjegyé,mktS "ír'" íd azira»t. 
szabályok szigorú megtartást a lenná»ó
fogva a miniszter köSelrthí ! Emél
tósagokat. hogy a me->jelölt s V UtaMÍOÍta a törvényha- 
isineretlen hadkötelesek név^jegvzékejutz"'^'* teljeSen 
okiatokkal és jegvzőkönvvek'kol azokhoz tartozó
hekivánják ,s™y. h-Mét mm 
szakértő tisztviselője által L ♦ gy va,aineh '

,es nak lnar ki van jelölve, de csak néhánv nap múlva 
lesz közhírré téve.

A lefolyt vásárra behajtatott szarvasmarha • 
az o-sztapán kapun: szállásokról 51 és vidékről 47 
összesen 98 drb. Az apatini kapun: szállásokról 13, vi- 
«Kkrol11, összesen 24 drb. Bajai kapun: szállásokról

i N ,Vo° , ’ öfzcsen 5L drb- Szivaci kapun: szállá­
sokról 119 drb, vidéki 25. Összesen 144. Mindössze te­
hát a . hó 20-án és 21-én tartott vásárra behajtatott: 
of, ail, szarvasmarha.

1 let t^neienc?éhen Szer(lán reggeI több házon leve- 
tálaltak, melyen az- volt rá írva, hogv az illető ház

harmadnapra töl lesz gyújtva. Úgy látszik, hogy a do- 
° u'<rf1,en suhancok ügyetlen tréfája akar lenni,

tár A I n®lnnk elkelne. Házbér-takarékpénz- 
Ila/berhzetés rendszeresen ismétlődő kellemetlen­

ül- Kürg'-0)> Vár°SOk ,akóinak legnagyobb része 
m v ! H V Seu a szegényebb néposztály fél az m-v- 
neveze t bérnegyedektől, melyek nem egy nyugtalan éjét 
okoznak sok embernek. A Szegényebb néposztáh e III 
M itendő illetőleg a hazberfizetést megkönnvitendő Drez- 
aban néhány évvel ezelőtt életrevaló vállalat, egv lláz- 
tr-takarekíKm/Jár keletkezett. E takarékpénztárba a bér-

összelekeí-'1! w 1 Mzbérre félrerakható kisebb
- - -ebeket, méhek a házbér fizetéséig a szükséges ősz-
' "g *elszaP»r»dv»n, az illetőket felmentik a terhes fi-
í&tf Í8S3 7ítór elei',"én b űzetett

, ^ azonban csak olyanokat rósu/pcit
^ akik,240 márkánál kisebb házbért fizetnek
béifce é k|>C'"í ' "jödosahbak is igénybe veszik. A ház- 
a j! (tb ™nyhe eil" 6 «a^ékpénztírnak az
S4ra t1ae„dre ^kh«S,Déhány ”«* ™bcrt

... , Bá,<fsi, Laí°s 6-ik (szabadkai) féldandárbeli

nok°E”?íT e.
reJmére fii In, e n tét e tU^ll e ly-é b Alaít i nf C^mi Ók tŐÍ Sa-ját ké' 

ban0S kCV- eSpereSSé "betett ki: jegyzővé pedi

a sor. Hónapokig tart ilyenkor a nazaias, a szav-,/ntf 
dosás, amikor ellenfeleikre a legképtelenebb rácain - í-f" 
szórják és mint bebizonyult, a büntető törvény%n.!,Vat 
tusaiba ütköző tettektől sem riadnak vissza. ' 1 ‘ ^r<l 

Van községünkben egy kölcsönös segélvző-eevc 
sülét, mely eddig, forgalmának nagyságát tekintve ^há 
mulatós és a környéken hasonló intézetek által -dL 
fölmutatható eredményt ért el, ami csakis vezetői buz- 
galmának, képességének és tapintatának volt köszönhető 

E vezetők, kik részben derék tanitó-karunkbó! ke­
rülnek ki, nagyobbára a kormány párthívei. Ez azonban 
olyan bún, mely mellett az oly apróságok, mint képessé- 
szorgalom, elért eredmény, számba sem jöhetnek 
, . . , ellenzék kimondta, hogy bukniok kell Már f
évi januíir hóban óhajtotta a tisztviselőség a szokásos 
é\ i közgyűlést megtartani, de az, az ellenzékieknek a
fenné8vált USltotí b,,trálkyos kírmája miatt lehetet-

«zvét Ig'Sr batírmpU' f M ,8a klt ki‘

korteiló^í -réSZrŐ1 6rŐSen kész,iltek rá, nagy volt a 
korteskedés1 bajsza s mint már említettem, ilyenkor de
közökben ^ 3 kalommal éPPen nen* válogattak az esz-

A gyűlés maga, tekintve a viszonyokat, elé 
galmásán folyt le és a kormánypárt fényes 
győzelmével végződött.

AZ efifülf. é^re Csirszka Konrád igazgatóval 
Mattak 8 kipróbá,í tisztviselők újból megválasz-

, ,Az eP”nzék érdeme, hogy e választást .........
pártok harcává tette és alkalmat nyújtott a k 
pártnak fölénye kimutatására.

Hálás akarván érte lenni, feljegyzem az ellenzék 
nek a gyűlésen kivívott néhány erkölcsi sikerét R 
lábtyumuvész, az ellenzék közelmulti pártelnöke és disz-

nyu- 
(500 szónvi)

ifikai 
íormánv-

sz.

kano-

|?azgatósá^ °Fyik indítványára imigyen
n 1 é rV 1, n r ”Ha a? 11 rakimk ez most jutott eszükbe,
c/ olt, f°n( ták elöbb-U H- zombori ügyvédi
i? chasing 'v f.C af clIenz<knek, az általa tegnap
hivatkozott c ■ '< Sk; í'.'rven.vnek idevágó paragrafusára
n tóttá ti aZ '"d,fva!,-vt avval ellenkezőnek nvilvá-
?énvk»„vf TT ?18égérC kéznél volt az említett tör-
nara-nfíist tev }b°VkVOmían klmutatták, hogy a citált 
paragrafust tévesen fogta föl.
mc-wihOnVn,. b0giT- aZj c^)eilzékieink eszközeit némileg 
JaxAbaif folyt’'n< kez<i lnc’denst kívánom fölemlíteni, 
a I . 7 "vííua-m
alapján, egyik ellenzéki férfin

sor aN^il a Szavazás. Egy tuladunai nevére került 
.1 n" CF.' JP’zdánban kiállított meghatalmazás

egv rok’onfaz í v f " 5értiu ,Szavaz" VéI(1tlenül jelen volt 
kozva jelenti ' I-' °,ag0s ’’’oghatalmazónak, s megbotrán- L 1 b k,V ''ír; cz az ember több mini fél év

- gcsta
érkezvén, maga is me»- 

” Jószágnak sem ártandott eg-v kis 
kocsival a

. , . ......- neveztetett ^ ^ I'1'
P1Ktr veprovácí „lébAnósf

J i jaiásbirósághoz aljegyzővé

nek s ame? .B,ezdá“ba”. Az ellenzékiek meghökken- 
boki-a téoi X I St RZ cI!enzóki bizalmi férfi dara- 

- 1 mLi?té,nÓU] eS,tamml eöN ellenzéki főkolompos 
meghatalmazás a la írva. 1volt a

lélekszakadva jön 
megtámadja és kijelenti, hogv

neveztetett ki.
A városunkban

zásu 1 r-

Demokrata.

ásu dr- Donoszlovits Vilmosáé!-vő? belylieh szárma
■fa ápril 1-től a r. kath elemF hí ő orvostlldor la 
Me házban lesz ' lí?ko,a megetti Eirich

volna 
ezt nem

az illetőnek 
tette, rögtön

Az uj<
hadkötelesek

4 hivatalos lan
>« z. ( s ap. kir. Felsége i

rk «mwttiu/8(; szolgálatainak elit 
engedni méltóztatott ■

csütörtöki száma közli: (3 
március 23-án kelt legfelsőbb 

bzabadka és Baja vá­
páját kérelmére, bű és 

f‘neréf mellett felmentvén meg-
Baján PalesétiJh' Félix "uiUdte" c-állay Albeyt 

ideiglenesen e hivatal teendőit J lekl foi8Pá” végezze

az iderendeleteknek megfelelően 
janis eredményére vonatkozó jelemé 

a miniszterhez.tendö fel

zponti 
ssák. hogv 

' unatkozó miniszteri 
tannak-e szerkesztve 

május
Az el- 

1 -ig terjesz-

Irodalom.
’"Uj Nemzedék“ i?-, „

f gy érdeklődést keltő ui , 7me eFJ mindenfelé
lapnak, mely komoly , au í " éf íársadalmi heti-
ba,b ritka őszinteséggel F ; nemes fo™á-
muvelődési és irodalmi vitt tár.sadaln” bajainkról, köz-
f,Su számnak eredeti beos/ ás^'^'í i -Az eIött«nk fekvő 
tozatos tartalma és közötte t rendklvül gazdag, vál- 
v%r,g lebilincselik \ '],, í" elevensége az olvasót mind
f* ,Va«„yi Gyűl 1 első e« P|-falás-vi M™yhért 
all” nemzeti művelődés jelentős^ót^-fngU'ban az ö”- 
koltemennyel járult a lanhoz J gCtb az utóbbi
Ätt Jf-Ä ÍSlí SIS
i«->r. w- äs

1 u'es kritikát olvasunk ' n L -ke re&énJeiről igen szel 
különböző rovatai??? kSL!IFamn(oktarkitbík a top

Jatbmi állő latiríkt' közíem'Sv ““f íbGkkel kap™'-" 
'ölek“ című rovatok ^ ' niun „A fővárosból“ és a

sn ékt„épj iÄÄt

sí

Trágya-kezelés.
Felolvasta Szabóba Bertalan, az adai gazdakör elnöke, az ottani gazda 

kor januar 23-diki összejövetelén.
(Vége.)

hot ni C,élbó1 kiize* az istállóhoz kiválasztunk egv be- 
0-01,1, . 1U. az eso'iz a trágyát el nem mossa s a Iegdrá- 
f*, , a,1.x agot, a trágyalevet el nem viszi. Kimérjük a 

' * h azd mondjuk, hogy 20 db. számos jószágunk 
an, « írnek a trágyáját 20 Q Öl területen összegyűjt- 

..l,C 'ln - azaz minden darab marhára számítunk egy Q 
sím • í!| !n0st lliar a szélességet 4 ölben akarjuk meg- 
‘>IU’ akkor a hosszúságnak 5 ölet adunk, mert e két 
A‘te-'-íF lnassai. sorozva, adja meg a 20 Q öl területet, 
s i-U finden szögletére cgv-egy karót verünk le

. 1 i! ,(H1 belül eső terület földjét kiássuk és kiliord- 
3 fodor egjik vagy másik, vagy mind a két olda-

lea-alábh2 AáSá?, bolvtatjuk mindaddig, amig a mélység 
egaiaoi) 4—o labnyi nem lesz.

Megjegyezi kívánom, hogy a gödör két e«rvinás- 
, , szemközt fekvő oldala lehet meredek is, de a másik 
1 f °’dalnak olyannak kell lenni, hogy azon szekérrel 
konnyoH ki- és bejárhassunk még teherrel is. mert a 
fenéktrágyát is ki kell hordani. ’ 3
olyant a- 4-5 Mb mélySégbei' megállapodtunk, akkor 
fim kemény, szívós agyagot hordunk be a gödör fene 

’ff, mint amilyennel az istálló fenekét említettem ho-v 
kl r11 vernL A SZ1VÓS agyagot elterítjük e«-v fél tej, 
vastagon s furkókkal, amint csak lehetséges jó erősen
Ä Ti ' * “ az kemény darabos

volna, akkor este az egeszet jól megöntözzük s m-k
írnpra, ha íelszikkadt és megpuhult az agya- a bunkó 
zást folytatjuk. Ha már jól el van sinmivf & °Lnk 
ükkor még egy jó fél lábnvi rétedet ráhordunk^ó af} ag’ 
úgy leverjük, mint a hogy az, az° el ° ‘ k, P«)0n 

Most már elértük azt te,«- „ - , . ; tem-
kemény, hogy a vizet sem vcsvi6" . cneke oly
a földbe cl nem szökik. magába s a trágya leve

Hát az oldalakkal mi történtet 9 i - i , 
gazdatársaim. enjek . kérdezhetnek t.
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1 gyanaz, ami a fenékkel történt, liogv t. i. azt is 
burkoljuk be jól agyaggal, nehogy ott a trágya leve el- 
szivárogjon a földbe. Ha meredek oldalakaHiagytunk 
akkor igen üdvösen cselekszünk, ba azt téglafallal'látjuk 
el s ezt a falat a föld színe fölé emeljük 2—3 lábbal, 
hogy miért, majd később megmondom.' Ha pedig ezt a 
kis költséget is sajnáljuk, akkor csinálják mind a né»v 
oldalt lejtősre, verjék ki agyaggal s készen áll a trágva- 
godör. melyet ma már mint értelmes haladó gazdák 
„trágyatele]inek“ nevezünk.

Az istállóból kihordott trágyát most már ide ebbe 
a trág}atelepbe rakjuk le s elsimítjuk, elegyengetjük 
szépen, úgy hogy minden szál szalma, csaknem takarja 
eg\ mást, ügy eh én arra különösen, hogy a kihordott ra­
kások egymásra halmozva ne hagyassanak; mert ott. 
hol a halom-rakások egymás mellett széllyelhányatlanul 
maradnak, a trágya megpenészedik, egyik felén nagyon 
is megérik, másik telén pedig éretlen marad; pedig a 
trágyának egyformán érettnek kell lenni, mert ellenkező 
esetben a földet nem egyenletesen javíthatjuk.

A penésztől is óvakodni kell. miután az mint él ósdi 
növény a trágya anyagát pusztítja, s igy a trágyát érték­
telenebbé teheti.

Az istállóból ily módon mindennap kihordjuk a 
trágyát s elteregetjük azt szépen s hagyjuk emelkedni 
a trágya rétegét mindaddig, a mig az legalább 2 lábnvi 
vastagságra nem nőtt. ,ekkor be kell hányni egy vékony 
legfeljebb 2 hüvelykni-i jut éle földréteggel azért, hogy a 
száritó szél és nap a trágyát ne pusztítsa: hogy a benne 
le' b ned\ ességet ki ne rabolja és hogy az erjedés kor­
hadás odabenn gyorsabb és tökéletesebb legyen.

A most igy beborított trágyatelepre ismét ráhord­
juk a trágyát, ismét széllyelhánvjuk, mindannyiszor s 
oda iparkodunk, hogy a mint 2 lábnvi réteg ismét künn 
van, az újra beborittassék 2 hüvelyk vastag jóféle föld­
réteggé

Ks ez igy megy mindaddig, a mig a föld színe 
felett a trágya legalább egy öl magasságot cl nem ért. 
Mikor ez bekövetkezett, akkor az eg'ész nagv rakást 
most már vastagon behányjuk földdel s oda iparkodunk, 
hogy' 2 3 hét múlva az egész telep annyira átérjék,
annyira átváltozzék, hogy ezután mint teljesen érett trá­
gyát a földre kihordhassuk.

De mig idáig jutunk, több dologra ki kell figyel­
münket terjeszteni.

A földdel való behányás azt idézi elő, liogv a trá­
gyában levő gőzök, párák visszatartatnak, nem illanhat­
nak el a levegőbe s ha kezünkkel belenyúlunk e tömegbe, 
azt tapasztaljuk, hogy az meleg, sőt hogy forró annyira, 
hogy éget. Ha ezen nem segítünk, akkor az egész tömeg 
trágyánk megszenesedik s értéktelenné leszen. De azért 
adott értelmet az Isten az embernek, liogv ennek ho­
kin étkezését akadályozza meg; és pedig akképen, liogv 
minden 2 lábnyi rétegét e trágyának öntözze meg erősen 
vízzel, lehetőleg álló- vagy folyóvízzel, ha azonban ez 
közelében nem találkoznék, akkor a jó a kútviz is. Ily* 
módon megszabadul attól, hogy trágyája nagyon felme­
legedjék s eléri azt, hogy a kész trágya ezen telepen 
annyira elkorhad, amennyire éppen szükséges, liogv jól 
leszántható legyen.

A tökéletesen kezelt és jó trágyának színe hasonló 
a dohány színéhez, nem sárga, de nem is fekete. A 
szalmaszálak annyira elkorhadtak legyenek, hogy csak 
éppen megismerjük azokat; de érettebb, sárformának 
lenni nem szabad.

A kihordott trágyát iparkodjunk azonnal elteregetni, 
hogy a föld egyenlő mennyiségben részesüljön a termé­
kenyítő anyagban. Kupacokban hagyni a trágyát semmi 
körülmények között nem szabad, mert annak az a hát­
ránya van, hogy ha jön egy eső, az egész rakást átáz­
tatja, a trágyalevet kimossa s a föld azon ponton túl­
ságosan megjavul, mellette pedig sovány marad s a vetés 
foltos lesz.

El kell tehát teregetni azonnal a trágyát s nem 
engedni meg azt, hogy az rakásban maradjon csak egy 
napig is.

V an még a trágyakezelésnek egy módja itt elter­
jedve, amit kárhoztatni eléggé nem tudok.

A kisgazda kihordja trágyáját udvarából, hogy az 
ne foglalja el ott a helyet s hogy szántóföldjéből se 
vesszen el egy talpalattnvi sem haszontalanul, kirakja 
azt szépen az nt egy részére vagy éppen az árokba. 
Arra nem gondol azonban most sem, később sem, hogy 
ezen az udvarban rosszul kezelt trágya legalább itt ra­
kassák össze rendben, hogy a szél és nap ki ne szá­
rítsa, az eső ki ne lugozza, hanem ott hagyja heverni, 
úgy a hogy azt a cseléd a szekérről letúrta.

Ezen eljárás nagyon helytelen, mert a trágva leg­
értékesebb részei haszontalanul illának el s mire arra 
kerül a sor, hogy azt a gazda leszántsa, jóformán fele 
értékűvé válik.

Ajánlom tehát a kisgazdának azt, hogy ha már 
okvetlen ki kei hordania trágyáját, rakja le azt szépen 
szántóföldjének olyan pontjára, mely művelés alá esik. 
hogy inkább az a darab térség javuljon a kilugzott trá- 
gyaleve által, mint az árokpartja, vagy az ut egy része. 
Azután rakja ezen trágyát szép rendben fel, borítsa be 
egy jó féllábnyi földdel, hogy az eső, nap és szél be­
hatolásától az megóvassek és hogy a trágya az erjedésen 
lehetőleg tökéletesen menjen át.

Ennyit ez alkalommal, jövőben bővebben a takar- 
mán vtermelésről.

A borok kezelése.

a hordóból, ez I 279. szám.
1887.

kidobatnak, avagy a bor kiemelkedik 
biztos jele annak, hogy borunk forr.

Ilyenkor az erjedő borból egy két topóra valót kive­
szünk es ellátjuk a hordót erjesztő erővel, vagy pedig- 
mint közönségesen nevezik kotyogóvall esetleg-'VolImaf 
féle lyukas s gummi-karikával ellátott akonával. azonban 
leg egy szerűi >b s magunk is könnyen elkészíthetjük, a ho­
mokkal gyengén megtöltött vánkosokat alkalmazni, ezen 
eszközöknek az a célja, hogy a meggyülendett szénsavat ki­
bocsátják a hordóból, de a borhoz sem levegőt, sem 
egyéb tisztáikul pornemű testeket nem bocsátanak be.

A borok utóerjedése alatt célszerű a pince vagv az 
erjesztő kamara ablakait nyitva tartani, ezáltal a külső 
melegebb levegő behatolását elősegítjük s a bor erjedése 
előmozdittatik.

Ha borunk az utoerjedésen átment, ezt észrevehet­
jük. ha már pezsgés nem hallható és a bor nyugodt, 
akkor az utóerjedés bevégződött, ilyenkor első dolgunk 
a hordót teletölteni, s ha a bor kissé megtisztult, azután 
lefejtjük, következik:

A borok egyelitése vagy kázasitása.
Ezen munka keresztülvitele nagyobb pincészeteknél 

igen nagy szerepet játszik, mert tudnivaló dolog, hogy 
minden évben minőségre nézve nagyon is eltérő borok 
termenek, tehát a nagyobb bortelmelőnek nagvon is ér­
dekében áll. hogy borai mind egyenlő minőségűek le°-ve- 
nek, inéit ha nagyobb mennyiségben egv minőségű bora 
van. sokkal könnyebben tudja azt eladni, mivel a” keres- 

I Eedó is jobban kap rajta, ezen eljárást igen hosszasan 
lehetne fejtegetni, azonban mint előbb említettem, hogy 

! ez csak nagyobb pincészettel foglalkozó egyéneknek áil 
érdekében, a t. közönségnek ezen eljárásról csak any- 
n.yit emlitek meg, hogy a háztartáshoz termelt borok 
összeegyenlitése is igen célszerű eljárás, mert miután sző- 
lőiiltetésiink vegyes fajokból áll, mindenesetre arányta­
lanul állnak a jobb fajok a kevésbé jobb fajokkal szembe. 
De még befolyással van a szőlő fejlődésére annak árnyé­
kos vagy napos fekvése is, tudjuk, hogy árnyékos he­
lyen a cukorképződés nem oly nagy, mintha a tőkék jól 
ki vannak téve a napsugaraknak, itt a cukorképződés 
sokkal nagyobb, már most bárhol kezdtük is szüretkor 
a szólószedést, mindenesetre az egyik hordóba szűrt mus­
tunk cukordusabb lesz a fentebb említett tényezőknél 
fogva, mint a másik, mi fog következni V Az, hogy ahány 
hordó borunk van, az annyiféle minőségű, el fog ütni 
egymástól szesz, sav, zamat, tartalmában és sziliben is, 
ezen tehát úgy fogunk segíteni, hogy az első vagy má­
sodik fejtesnél egy elitjük. Eljárásunk a következő lesz, 
tegyük fel, hogy ö hordó fehér vagy vörös borunk van, 
hogy ezen bor mind egyenlő minőségű legyen, össze­
fejtjük egy nagy kádba, vagy ha rendelkezünk nagy hor­
dóval, úgy abba, ha ezen edényekkel nem rendelkezünk, 
akkor megcsapoljuk mindenik hordót s az első hordón 
elkezdi e, a már elkészített tiszta üres hordóba mindenik 
hordóból egyenlő mennyiségben fogunk tölteni, mig meg 
nem telt, s igy tovább folytatjuk a festést, mindenesetre 
itt is a telt hordók űrtartalmához mérten elegendő üres 
edényekre van szükségünk.

továbbá szoktuk végezni az egyelitést különböző 
élben termett boroknál, p. o. ha 1884. évben igen sa- 
'anyu borunk termett, mely nem igen Ízlik, mig 1885. 
évben jó minőségű bor termett, ilyenkor a két évbeli 
termést aránylagosan egy elitjük, egyszerűen szájizlés után 
végezhető, előbb több próbát csinálunk egv-egv üvegbe, 
természetesen mérték után, s amelyik megfelel Ízlésünk­
nek, azon mérték szerint egyeli tjük össze.

A több évbeli borok házasitásánál ugvan a szesz- 
és savtai falom meghatározása mellett szoktuk végezni ezen 
munkát, de ezen munka helyes keresztülviteléhez már több 
eszközökre van szükségünk és nagyobb kombinációt igé­
nyel, ámbár gyakorlott borkezelő szájizlés után is elta­
lálja a helyes arányt.

Ezen eljárás gyakorlatba tételét nagyon melegen 
ajánlom a tisztelt közönségnek, mert ezen munka vég­
zésé által elérjük azon célt, hogy egész esztendőben egv 
minőségű bort tehetünk az asztalra. És már most áttérek :

Heinrich,
bor. vándor tanító.

Árverési hirdetmény.
Alulirt kiküldött végrehajtó az 1881. évi LX. 

t. c. 102. §-a értelmében ezennel közhírré teszi, hogy 
a zom bori tek. kir. járásbíróság 7671/p. 1886. száma 
végzése által Mandl és Ulfenheimer budapesti cég ja­
vára Rajoer Cecilia ns -militicsi lakos ellen 188 frt 
12 kr tőke, ennek 1886. évi október hó 11. napjától 
számítandó 6°/0 kamatai és eddig összesen 34 frt 15 kr 
perköltség követelés erejéig elrendelt kielégítési végre­
hajtás alkalmával bíróiIag le- és felülfoglalt és 415 
írtra becsült rőfös áruk és egy tehénből álló ingóságok 
nyilvános árverés útján eladatnak.

Mely árverésnek a 176Z 188C. sz. kiküldést ren­
delő végzés folytán a helyszínén, vagyis Ns.-Militi- 
csen alperes lakásán leendő eszközlésére 1887-ik éti 
április hó i-ik napjának délutáni 4 órája határidőül 
kitűzetik és ahhoz a venni szándékozók ezennel olv 
megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az érintett ingósá­
gok ezen árverésen, az 1881. évi* LX. t. c. 107. § a 
értelmében a legtöbbet ígérőnek becsáron alul is el­
adatni fognak.

Az elárverezendő ingóságok vételára az 1881. évi 
LX. t. c. 108. §-ában megállapított feltételek szerint 
lesz kifizetendő.

Kelt Zom borban, 1887. évi március hó 20-án.

Cservenka Lajos,
kir. bir. végrehajtó.

Olcsó bútorok.
T Ottoman

3 vánkossal és
^ ^3^37- karosszék,
vörös bőrrel bevonva, még teljesen 

jó karban,
8V 60 írtért eladó.
Bővebb értesítést ad

a Zombori Takarékpénztár 
3-2 Igazgatósága.

2xT aptár.
Március.

Havi és Katholikus Protestáns Görög-orosz
heti nap naptár naptár naptár

25 Pent. Gy. olt. B. A Gy. olt. B. A. 13 Nicephor
26 Szóm. Manó Manó 14 Benedek
27 Vas. B 7 Rupert B 7 Judica 15 D 4 A gap v.
28 Hétfő Gusztáv Malclms 16 Sabina

129 Kedd Cyrillus Lusta eh 17 Elek

Az első cs. kir. szab. dunagőzhajózási tár­
saság- bezdáni ügynöksége tisztelettel értesíti az 
üzleti feleket, hogy további intézkedésig liszt és 
cirlőtermenyek után Budapestről Bezdán és Zom- 
borig 36, Szivar, Cservenka, Kúla és Verbászig 
pedig 48 kr, beleértve valamennyi mellékköltsé­
geket, 100 kilóként számittatik, ezen tételektől 
a fenti számlát az év végén az

eredeti feladó vevények
előmutatasa mellett (melyek az illető malmoktól 
beszerezhetők) külön 10 0 0 (refactiót) 
visszatérítést engedélyez.

Bczdánban, 1887. március 1-én.

3—1 Az ügynökség.

Felelős szerkesztő: Dr. MOLNÁR ISTVÁN LAJOS. 
Laptulajdonos és kiadó: BITTERMANN NÁNDOR.

1116. szám.
1887.

A borok utóerjedése.
Utóerjedésnek nevezzük az uj boroknál kiválik éjien 

a tavaszi vagy nyári melegebb időszak beálltával bekö­
vetkezni szokott forrást, az ujbor elkezd forrni, midőn 
a pince levegője magasabb hőfokra emelkedik. Ezt sokan 
a szőlőtőke megindulásával és a szőlővirágzásasl hozzák 
összefüggésbe.

Ha az első, úgynevezett zajos erjedés egyenlő hő- 
f°kú erjesztő-kamarában ment végbe megszakítás nélkül 
és a must tökéletesen kierjedt, úgy az utóerjedés nem 
fog hekövetkezni még szőlő virágzáskor sem.

Ha azonban a zajos erjedés csak változó liőmér- 
sékű kórházban vagy pincében eszközöltetett, úgy az 
ujbor ismét erjedésbe jön az előbb említett melegebb 
időszak beálltával, újra feldagad, megzavarosodik. habár 
már előbb megtisztult is, arra kell legjobban vigyáznunk, 
a mint hetenként egyszer-kétszer sorba felveregetjük az 
akonákat, és ha azok a hordóban fejlett szénsav által

Zombori Takarékpénztár.

HIRDETMÉNY.
A Zombori Takarékpénztár bér-

házában
az első emeleíen a saroklakás:
4 utcai szoba, nagy előszoba, konyha, 

kamara, pince és padlás
1887. évi május hó 1-től bérbeadó. 

Bővebb értesítést ad
a Zombori Takarékpénztár 

Igazgatósága.A__O

Árverési hirdetmény.
Alulirt kiküldött végrehajtó az 1881. évi LX. 

t. c. 102 § a értelmében ezennei közhírré teszi, hogy 
a hódsághi kir. járásbiróság 2574/1886. számú végzése 
által Hahn József kuiai lakos javára, Kopsitz Pál, 
Müller Adám és Kopsitz József filipovai lakosok ellen 
800 irt tőke, ennek 1886. évi julius hó 1. napjától 
számítandó 6°/0 kamatai és eddig összesen 102 frt 78 
kr perköltség követelés erejéig elrendelt biztosítási 
végrehajtás alkalmával bírói lag lefoglalt és 408 frt 20 
krra becsült különféle házi és gazdasági eszközök, úgy 
gabonából álló ingóságok nyilvános árverés utján el­
adatnak.

Mely árverésnek az 1116 1837. sz. kiküldést 
rendelő végzés folytán a helyszínén, vagyis Filipován 
leendő eszközlésére 1887-ik éti március hó 31-ik 
napjának délelőtti 9 órája határidőül kitűzetik és ahhoz 
a venni szándékozok ezennel oly megjegyzéssel hi­
vatnak meg, hogy az érintett ingóságok ezen árverésen, 
az 1S81 évi LX. t c. 107. §-a értelmében a legtöbbet 
Ígérőnek btcsáron alul is eladatni fognak.

Az elárverezendő ingóságok vételára az 1881. év. 
LX. t. c. 108. § ban magállapitott feltételek szerint 
lesz kifizetendő.

Kelt Hódsághon, 1887. évi március hó 22-én.

Gruda Károly,
kir. bir. kiküldött.
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Az alulirt

ni
közhírré teszi: miszerint a nagy méltóságú magyar királyi földmivelés-, ipar- és kereske­

delmi minisztérium által engedélyezett

KEZíZALOGKÖLC ÜZLETET

n

saját házunkban (Szt, György-tér I, emelet)

megnyitottuk és hogy ezen ügyosztály létesítése által

arany és ezüst tárgyaira, ékszerekre, értékpapírokra, pénznemekre,
úgy mindazon iparcikkekre és árukra, melyek romlásnak kitéve nincsenek, ~hg- 
rcjnn ±xs-xti 1d.0ta1tar3Q.ra, elöleg-elret ad-anfe; továbbá hogy

A PESTI MAGYAR KERESKEDELMI BANK
vÄHzIeliiiek képviseletét

megnyertük, mely által
állami értékpapírok, sorsjegyek, záloglevelek, arany és ezüst pénznemek vételét és eladását

a napi árfolyam szerint eszközöljük.

ígérvények minden húzáshoz
i"í* r-fr6 ''fviltm.k * „j-rrcményeket lejárni,»lünk,

tőzsdei árfolymom *' ‘Wt rmletlveket mi,1<lazo» sorsjegyekre, melyek a budapesti 
at folyamon jegyezve vannak, tetszés szerint fizetendő három havi részletek

mellett kibocsátunk.
l.mjuk különösen, óvadékok és bánatpénzek letételére alkalmas, a nevezett bank által

kibocsájtoít
4, 2 ^3 5°o-os zá-log'le-veleleet

es végre eredeti

foh-ó évi június hó 1 - f t SOrsjeg^reHiEet
ÜZ értéin- - endő huZiishoz e 30 Irrárt darabját.
osztályunk űzlette/eSe^ifí -RVCílél’e ^ e]»áiaárli voníl,kozó felvilágosításokat zálog-

J Ü}- ^a-CLOsza^- lyevite O-^örgrjr ur mindenkor 
Ennek V i készséggé! megadandja.
a folyó szarnia'1 «T -TTyf, * Magyérd!mű k'Wggel tudatni, hogy intézetünknél
beletelek utal A o fel évi9 felmondhatíanul hagyandó

után 5 2°o es vegre egy ev,g vagy azon túl hagyandó beletelek
után Ö°,~. karnál.
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